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The installation and operation of this luminaire are subject to the national safety regulations. During installation 

and re-lamping, the power supply must be disconnected. High voltage on LEDs is possible till 1 minute after 

power disconnection !!! 

Voor de installatie en werking van dit armatuur dient men rekening te houden met de nationale 

veiligheidsvoorschriften. Montage en lampwissel moeten spanningsvrij gebeuren. Hoogspanning op LEDs is 

mogelijk tot 1 minuut na het uitschakelen !!! 

Afin d'installer et d'utiliser ce luminaire, respectez les normes de sécurité nationales. Pour l'installation ou le 

remplacement de la lampe, débranchez l'alimentation. Une haute tension sur des LEDs est possible jusqu'à 1 

minute après le débranchement !!! 

Für die Installation und den Betrieb dieser Leuchte sind die nationalen Sicherheitsvorschriften zu beachten. Die 

Installation und der Leuchtmittelwechsel sollen spannungsfrei erfolgen. Hochspannung auf LEDs ist möglich 

bis zu 1 Minute nach dem Abschalten !!! 

! 
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Make a hole in the ground of ± 600x600mm and minimum 800mm deep. 

Voorzie een gat in de grond van ± 600x600mm en minimum 800mm diep. 

Faites un trou dans le sol de ± 600x600mm et au minimum 800mm de profondeur 

Machen Sie ein Loch in den Boden von ± 600x600 mm und mindestens 800mm tief. 

STEP 1 :   

STAP 1 :  

ETAPE 1 : 

SCHRITT 1 : 

Run the supply cable through the bottom of the luminaire (a). Place the 

pole in the hole until the door of the luminaire is located 600 mm above 

ground level (b) and fill up the hole with stabilized sand or a concrete 

mixture. Make sure that the pole is standing upright (c). 

Steek de voedingskabel door de onderkant van de armatuur (a). Plaats de 

paal in het gat tot het deurtje van de armatuur 600 mm boven de begane 

grond komt (b) en vul het gat op met gestabiliseerd zand. Zorg dat de paal 

mooi recht staat met waterpas of schietlood (c).  

Passez le câble à travers le côté inférieur du luminaire (a). Mettez le poteau 

dans le trou jusqu'à ce que la porte du luminaire vienne 600 mm au-dessus 

du niveau du sol (b) et remplissez le trou avec béton ou un mélange de 

béton. Le poteau doit se trouver en position verticale (c). 

Stecken Sie die Einspeisung durch die Unterseite der Leuchte (a). Stellen 

Sie die Leuchte in das Loch, bis sich die Tür der Leuchte 600 mm über dem 

Boden befindet (b). Füllen Sie das Loch mit Beton oder einer 

Betonmischung. Achten Sie darauf, dass die Leuchte senkrecht steht (c). 

STEP 2 :   

STAP 2 :  

ETAPE 2 : 

SCHRITT 2 : 
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Remove the door (a) by unscrewing the screw, pushing the unit inwards (b) and then gently pushing it upwards (a/c). The 

junction box (d) is now visible. Remove the cover (e) from the junction box, insert the power cable (f) through the gland (g) 

and connect the power cable to the terminal: L = brown (or black), N = blue,  = yellow/green. Put the cover and door back in 

place. 

Verwijder het deurtje (a) door het schroefje eruit te draaien, het geheel naar binnen te duwen (b) en voorzichtig naar boven 

te duwen (a/c). De aansluitdoos (d) is nu zichtbaar. Verwijder de afdekkap (e) van de aansluitdoos, steek de voedingskabel 

(f) door de wartel (g) en sluit de voedingskabel aan op de aansluitklem: L = bruin (of zwart), N = blauw,         = geel/groen. 

Zet de afdekkap en het deurtje vervolgens terug op hun plaats.  

Retirer la porte (a) en dévissant la vis, en poussant l'ensemble à l’intérieur (b) et puis en le poussant doucement vers le 

haut (a/c). La boîte de jonction (d) est maintenant visible. Retirez le couvercle (e) de la boîte de jonction, insérez le câble 

d'alimentation (f) à travers le presse-étoupe (g) et connectez le câble d'alimentation à la borne : L = marron (ou noir), N = 

bleu,        = jaune/vert. Remettez ensuite le couvercle et la porte en place. 

Entfernen Sie die Tür (a), indem Sie die Schraube lösen, das Ganze hineindrücken (b) und vorsichtig nach oben drücken 

(a/c). Die Anschlussdose (d) ist jetzt sichtbar. Entfernen Sie die Abdeckung (e) von der Anschlussdose, führen Sie das 

Netzkabel (f) durch die Verschraubung (g) und schließen Sie das Netzkabel an die Klemme an: L = braun (oder schwarz), N 

= blau,         = gelb/grün. Setzen Sie dann die Abdeckung und die Tür wieder ein. 

STEP 3 :   

STAP 3 :  

ETAPE 3 : 

SCHRITT 3 : 
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Additional information regarding mounting can be found on the webpage in the ZIP file: 

"General_mounting_instructions_different_languages.zip" via the link: https://www.multiline.be/nl/service/downloads 

Extra informatie met betrekking tot de montage kunt u vinden op de webpagina in de ZIP file : 

"General_mounting_instructions_different_languages.zip" via de link : https://www.multiline.be/nl/service/downloads 

Des informations supplémentaires concernant le montage sont disponibles sur la page Web dans le fichier ZIP : 

"General_mounting_instructions_different_languages.zip" via le lien : https://www.multiline.be/nl/service/downloads 

Weitere Informationen zur Montage finden Sie auf der Webseite in der ZIP-Datei: 

"General_mounting_instructions_different_languages.zip" über den Link: https://www.multiline.be/nl/service/downloads 

Additional 

:   

Extra   

Additionnel

: 

Zusätzlich: 


